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&3 Daf 15: FIGS OF THE SABBATICAL YEAR

Many years ago, Gamliel and his father traveled to a beit midrash
outside the city. They passed through fields and orchards containing
fragrant fruits. However, they did not pick any of the fruits for
themselves, of course, because the grove did not belong to them.
Then, they passed through an orchard in which a certain type of fig
tree grew. Gamliel was startled when he saw his father reach his hand
out and pick several figs from the tree.

Gamliel said, “Father, are those [figs] permissible for you to take?” His
father replied: “Surely you know that fruits of the Shmittah (sabbatical)
year are hefker (ownerless), and every person is permitted to pick that
fruit and eat to their heart’s desire.”

The pair continued to walk, and Gamliel suddenly
remembered that the Shmittah year indeed
occurred two year earlier. So, Gamliel asked:
“Father, how is it permissible to pick the figs? The
Shmittah year has already passed?” His father
answered: “That’s correct, my son. But we learn
in the Talmud that these figs take three years to
fully grow. These are figs that ripened and began
to sprout during the Shmittah year, and therefore,
they are hefker.”

K Daf 16: PESACH, SUKKOT, AND SHAVUOT
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The Mishnah taught on this daf states that, aside from Rosh HaShanah,
there are other days on which God sits in judgment over certain items.

On Pesach, God seals the sentence concerning grain, whether it will be a
successful or regrettable harvest: will abundant grain
grow, or will the yield be minimal. For this reason,
God commanded the “Minchat HaOmer” (Omer
offering) of barley to be sacrificed on Pesach, so that
by virtue of performance of that mitzvah the grain
yield would be blessed.

On Shavuot, the verdict is decreed regarding fruits
that grow on a tree, i.e., how much fruit will grow,
and whether those fruits will be sweet or bitter. On
Sukkot, God judges the world concerning water, i.e.,
how much water will rain down on the world in the
coming year, and at which locations. To that end,
God commanded mitzvat nisuch hamayim (Water
Libation) be fulfilled on Sukkot, so that on account of that mitzvah we will
merit an ample supply of rain.

Weekly Kit 419

WN7 90112 3,083 NT 912 NTR7ID MJwnl
171 2Wi* 0”270 DY DaDil DT YT ,nJwD
.D7TON D727 Y

,AINIANA NN 1T 0”2p0 N0aa ana
nNYn OND ;0Y7 IR D21V N0 ORD
NY N”2p0 127 VYN N D27 RN
"Iy nnin” NN Noga 1MpnY
n¥nn - NaTay  'Ta ,omivwn

N11AD 771200

nina nN 2”apn 17 Niyiawa ana
10T ON1 ,19T37 Ning nnRa L17'Na
n”apn niaga ana .0"p iN 0PN
0%iv7 1777 D' NR2 ,0'AN NR 1T
MY 127 .ninipn AN it nwa
73 ,Ni290 ADA DA R) NIYA NN DR7 N
.D'NWAY7 NATA T NINQ MITAY



Seder Moed | Rosh Hashanah 17-18

K Daf 17: POSITIVE CHARACTER TRAITS & FAVORABLE MODES OF BEHAVIOR TR I N a7 47 ®

The Talmud recounts that once, Rav Huna son of Rabbi Yehoshua,
become extremely ill. Rav Pappa entered his home to inquire about Rav
Huna’s well-being and saw that Rav Huna looked as if he was already
dead. Rav Pappa said to the family members: “Prepare a shroud
for Rav Huna, so that he may be buried in it.” Ultimately, Rav Huna
recovered. Rav Pappa was embarrassed to go see him because he had
said to prepare a shroud for Rav Huna to bury him (thereby prematurely
pronouncing Rav Huna'’s death.)

Later, Rav Huna recounted that he had truly reached

his time to leave this world. But God noted that

Rav Huna overlooks those who wrong him, and

does not treat them as harshly as they deserve.

Therefore, the Heavenly beit din would not, in turn,

be exacting with him. He was granted additional

years to live. From this anecdote, we learn that God

does not apply the attribute of strict justice to a person

who acts leniently toward others. Rather, that person is the
recipient of God’s mercy.

K Daf 18: IN MERIT OF TORAH & ACTS OF LOVINGKINDNESS
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There was a family of kohanim in Jerusalem that came to be known
as “The family of Rabban Yochanan,” although there was no familial
relationship whatsoever between them. Why, then, were they ascribed
this name? Eli HaKohen lived many years ago. He lived even before
the establishment of the First Beit HaMikdash, and he served as Kohen
Gadol at the mishkan (tabernacle) in Shiloh.

Eli HaKohen was a great tzaddik (extremely righteous) and one of the
gedolei hador (greatest Torah scholars of his generation). But his sons,
Chofni and Pinchas, did not behave properly. As a result, God decreed
that all of their offspring would die as young men, and not one of them
would become old.
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HaKohen. Go out and engage in Torah study, and through its merit
you will be saved from punishment.” And so, it was. They immersed
themselves in Torah study and no longer died young. From that time
onward, they were called “The family of Rabban Yochanan.”
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K Daf 19: MEGILLAT TA’ANIT (THE SCROLL OF FASTS) mayn N o7 91
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potential tragedy. The chachamim ruled that on those days fasting
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After the destruction of the Beit HaMikdash, the chachamim
nullified Megillat Ta’anit, and the dates listed in it were no longer
considered yamim tovim — with the exception of two holidays,
Chanukah and Purim, on which we praise God for the miracles
and wonders He performed on behalf of our ancestors.
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One of the dates written in Megillat Ta’anit was 28 Tevet. What oc-
curred on that day? The evil Romans decreed a prohibition against
B’nei Yisrael learning Torah, conducting a Brit Milah, or observing
Shabbat. The chachamim went out to protest in the streets: “In-
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of Rosh Chodesh each month on an ad hoc basis.
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How was the date of Rosh Chodesh determined?
At the start of the lunar cycle, the visible moon
is very small. It continues to grow with each
passing day, until the middle of the month when
it looks like a ball. After that, the moon begins
to wane and becomes progressively smaller,

until it disappears completely from view. When
the moon can be seen again, its reappearance
marks the start of a “new moon.” At that time,
witnesses would appear before the Sanhedrin
and testify they had seen the new moon. The
beit din would then declare that day as Rosh

Chodesh. The earliest phase of the new moon is
called “molad,” since the moon appears to be nolad (born) anew.
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K Daf 21: DESECRATING SHABBAT TO SANCTIFY

THE NEW MONTH

The chachamim learned from Torah verses that if the necessity arises, it
is permissible to desecrate Shabbat in order to sanctify the new month.
If a Jew lived a far distance from Jerusalem, and succeeded in seeing the
“molad,” the new moon, that person was obliged to immediately head
to Jerusalem — even though it is halachically prohibited on Shabbat
to go out more than 2,000 amot (cubits) beyond your city of residence.
This person is even permitted to ride on a donkey, if needed. Moreover,
if the witness to the new moon was afraid to set out on the road alone,
it was permissible to take sticks as weapons, and people as escorts.
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Rabban Yochanan ben Zakkai said: “When the Beit HaMikdash
stood, it was proper, when necessary, to desecrate Shabbat to bear
witness to any new moon so that the Rosh Chodesh Musaf sacrifice
be brought on the correct day.” However, once korbanot were no
longer sacrificed, it was unnecessary to desecrate Shabbat to testify
before beit din, except concerning the months of Nissan and Tishrei —
because of the holidays that occur during these months (i.e., Pesach,
Rosh HaShanah, Yom Kippur, Sukkot). For those two months it was
necessary to desecrate Shabbat so as to ensure that the holidays
would be observed at the correct times.
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When Eliezer sought to find a worthy bride for Yitzchak, he decided
upon a sign, and declared that the woman who offered him water, and
continued giving water to his camels as well, would be the right woman.
Why precisely did Eliezer choose this particular sign? Rabbi Wolbe
explains the matter by sharing a story about a man who approached a
rabbi on erev Pesach and asked him if it was possible to fulfill the mitzvah
of [drinking] “4 cups” with milk, since he did not have money to buy wine.
The rabbi immediately took out a large sum of money from his pocket and
gave the man much more than the cost of a bottle of wine. After the man
left, the rabbi’s wife asked her husband: “Why did you give the man such
a large sum, indeed, he only asked about the 4 cups?” The rabbi replied,
“A person who asks about using cups of milk [in place of wine] likely
lacks much beyond that. True gemilut chasadim (loving kindness) means
seeing beyond the direct needs of the person standing before you. That
is the manner in which Rivkah Imeinu revealed her exemplary virtues, in
that she gave beyond what Eliezer requested, when she said: “I will draw
[water] for your camels, as well.”
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